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Página  Linha  Emenda 

6-7 25 na página 6 

1-2 na página 7 

Substituir "O Sentinela"; Crónica Millbury-Sutton; Auburn 

News; Spencer, Novo Líder; Ware River News; Republicano de 

Springfield; Daily Hampshire Gazette; e Greenfield Recorder" 

com "The New Bedford Standard Times, The Wanderer e The 

Portuguese Times." 

7 20 Adicione a seguinte nota de rodapé ao final da frase que 

termina com "... para a Companhia":  

 

"A 17 de julho de 2026, a Empresa apresentou respostas 

suplementares a pedidos de informação DPUG2 e DPUW2." 

9 19 Adicione a seguinte frase após a frase existente que termina "... 

Arquivar comentários escritos":  

 

"O Conselho recebeu comentários escritos atempados da 

Companhia e da Sra. Machie." 

9 19 Adicione a seguinte nota de rodapé no final da nova frase:  

 

"No comentário da Empresa, afirmou que tinha chegado a um 

acordo com os Machies relativamente à localização da 

Estrutura #2, em conformidade com a recomendação do 

Conselho (Comentário da Eversource sobre a Decisão 

Provisória na página 32)." 

26 4 Adicione a seguinte nota de rodapé ao final da primeira frase do 

parágrafo:  

 

"No seu comentário sobre a Decisão Provisória, a Sra. Machie 

reiterou as suas preocupações quanto à localização do ROW da 

Companhia."  

31 26 Adicione a seguinte frase ao final do parágrafo:  

 

"A Empresa também desenvolveu um Plano de Prevenção da 

Poluição das Águas Pluviais e afirmou que o sistema de gestão 

das águas pluviais foi concebido de modo a que as condições 

pós-construção não provoquem um aumento na taxa ou volume 

máximo de escoamento das águas pluviais em relação às 

condições atuais (Exh. DPU-W-2(S1)(1)."   

34 10 Adicione a seguinte frase ao final do parágrafo:  
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"A Empresa também afirmou que atualiza anualmente o seu 

Plano de Operações e Gestão com o NHESP; Este plano 

estabelece diretrizes e consideraria restrições de época do ano 

para evitar impactos durante fases críticas da vida, incluindo, 

mas não se limitando a, época de nidificação para aves 

terrestres e arbustivas, época de criação de morcegos, e tempos 

de floração e sementeira (Exh. DPU-W-2(S1)(1) em 209)." 

36 2 Adicione a seguinte frase ao final do parágrafo:  

 

"Além disso, o Conselho de Localização recomenda que a 

Companhia programe a limpeza da vegetação fora da época 

principal de nidificação das aves, sempre que possível, em 

conformidade com os requisitos federais e estaduais aplicáveis 

de proteção da vida selvagem." 

37 2 Adicione a seguinte frase ao final do parágrafo: 

 

"A Companhia explicou que, durante a operação, usaria 

principalmente luzes viradas para baixo e apenas as viradas 

para cima para visualizar os comutadores de circuito (Exh. 

DPU-Z-1(1), em 15)."   

37 23 Adicione a frase seguinte após a frase existente que termina 

com "características da área." 

 

"O Conselho instrui a Companhia a projetar iluminação exterior 

permanente na Subestação Crystal Spring ampliada, utilizando 

luminárias totalmente blindadas e compatíveis com a DarkSky, 

direcionadas para baixo, para minimizar a atração ou 

desorientação dos migrantes noturnos tanto quanto possível." 

38 17 Adicione a palavra "design" depois de "desenvolver melhorias 

no sistema de gestão de águas pluviais" 

40 20 Adicione a seguinte frase ao final do parágrafo: 

 

"A MassDEP concedeu ao Projeto uma Certificação de 

Qualidade da Água, sujeita a condições (Exh. DPU-G-2(S2)(2) 

na página 35)." 

41 13 Substitua a palavra "melhorar a corrente" por "construir o" 

41 24 Adicione as seguintes frases antes da última frase do parágrafo: 

 

"O Conselho recomenda que a Empresa delimite os recursos de 

zonas húmidas dentro da área do Projeto de acordo com o 

regulamento de Proteção de Zonas Húmidas do MassDEP 310 

CMR 10.00 e as orientações relevantes de delimitação de zonas 

húmidas do MassDEP, incluindo, sem limitação, avaliar a 

suspeita de poça temporária perto da Estrutura #16 e a Empresa 

investigar o rio Mattapoisett e o curso de água sem nome que 
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atravessam o Direito de Passagem para determinar se tais 

corpos de água estão sob jurisdição do Capítulo 91 Programa 

de Vias Navegáveis e, se sim, solicitar quaisquer licenças ou 

licenças para as travessias exigidas pelo G.L. c. 91 ou pelo 

regulamento de Vias Navegáveis 310 CMR 9.00 do MassDEP." 

58 Antiga nota de 

rodapé 17, linha 1 

Remova a palavra "Expandido" antes de "Formulário de 

Notificação Ambiental" 

58 Antiga nota de 

rodapé 17, linha 2 

Remova o primeiro "E" do acrónimo "EENF". 

59 22 Substituir "Condições de A a I" por "Condições de A a J" 

61 Condição I, linha 

5 

Substitui "melhorar a corrente" por "construir o" 

61 25 Adicionar nova Condição J após a Condição I: 

 

"O Conselho de Localização instrui a Companhia a desenhar 

iluminação exterior permanente na Subestação Crystal Spring 

ampliada, utilizando luminárias totalmente blindadas e 

compatíveis com DarkSky, direcionadas para baixo para 

minimizar a atração ou desorientação de migrantes noturnos 

sempre que possível." 

61 Recomendação 3 Adicione a seguinte frase à Recomendação 3: 

 

"além disso, a Companhia agenda o desmatamento da 

vegetação fora da época principal de nidificação das aves, 

sempre que possível, de acordo com os requisitos federais e 

estaduais aplicáveis de proteção da vida selvagem;" 

 

 

 


